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SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 
Debrecen, Főtér, Lampreoht-palot*, fSktszlnt 

az ndvarban.

Sok az eszkimó.
Aki olvasta már valaha a 

hivatalos lap pályázati hirdetmé­
nyeit, vagy olvasta például csak a 
Néptanítók Lapjá-nak ezt a rova­
tát, megdöbbenve kellett megállani 
az előtt a jelenség Mőtt, mi min-' 
dent kívánnak rpTunk, mondjuk 
ezer korona évi fizetésért és egy 
szoba, konyha természetbeni la­
kásért.

Ezeknek a pályázati hirdet­
ményeknek tartozik és követel 
rovata nevetségesen aránytalan. A 
szegény, agyon-kvalifikált pályázó 
oly sokkal tartozik és olyan ke­
vésre tarthat jogot kényéradó- 
gazdájával szemben, az állam, a 
város, vagy bárki más legyen az, 
hogy az embernek kétsége támad, 
vájjon akad-e ide vállalkozó. Pe­
dig mennyire akad. Ötször, tízszer 
meg százszor annyi, mint ahány 
falat kenyérre pályázatot hirdet­
nek. Azt hisszük, nem kell semmi 
különösebb éleslátás hozzá, itt egy 
szinte fortélyos és kétségbeesett 
védekezés folyik a kenyéradó tár­
sadalom részéről a kenyérkeresők- 
kel szemben.

Ennek a fortélyos védekezés­
nek egyik eszköze a kvalifikáció 
fölcsigázása minden vonalon, min­
den pozícióban. Aki ismeri az 
állapotokat a mi közhivatalaink­
ban, az tudja, hogy felső iskolákat 
végzett, diplomás emberek "halász- 
szák el a napdijas állásokat azok 
elől, a kiknek csak érettségijük 
van. Ügyvédek diplomával végre­
hajtó állásért esengenek, utri- 
uszkve jurisz doktorok határrend­
őrségi fogalmazó gyakornokok 
lesznek, mérnökök végzéseket má­
solnak és orvosok levéltárosoknak 
pályáznak, ha ugyan alkalmazzák 
őket.

Hová fog ez vezetni, Isten a 
megmondhatója. Sok az eszkimó, 
kevés a fóka. Ember van bősége­
sen, diplomás is fölösen, de alkal­
mazás, állás, az már jóval ke­
vesebb.

Ennek dacára úgyszólván sze­
gény emberek is törik magukat 
utána, hogy a fiukat tudományos 
pályára adják, a hol csak volt 
könnyebb, de ma már nagyon 
nehéz az élet. Fele is alig jut 
pozícióhoz.

Nem úgy, mint régen s nem 
úgy, mint másutt. A tehetséges

ember diploma nélkül is első volt ; 
a tehetségtelen pedig diplomával 
is utolsó. Munkáé, alkotóképességé, 
tartalomé volt az érvényesülés s 
nem azé, aki keservesen átussza 
iskoláit, vagy nehezen — többször, 
mint nem — irgalomból, kegye­
lemből, vagy — ami szintén nem 
lehetetlen — csupán véletlenségbul 
esik egyik osztályból a másikba s 
jut a szamárlétrán — a kvalifiká­
cióhoz kötött állásig.

Aki jut. De mennyi nem. Bi­
zonyság rá sok pályázati ered­
mény. Legutóbb a fővárosban, a 
hol egyetlen irnoki állásra töme­
gével pályáztak diplomás emberek 
is. Pedig egy napszámos is többet 
keres, egy szorgalmas munkás pe­
dig háromszor annyit.

Meg kell becsülni az ipart, az 
iparost, az ipari munkát, egyálta­
lában minden becsületes munkát s 
akkor nem fognak tömegével áhí­
tozni a sovány s legtöbbször bi­
zonytalan jövőjű diploma után, 
hanem a kereskedelmi, ipari pá­
lyán keresik és találják fel a 
gondtalanabb érvényesülést.

Ez fog majd egy újabb hely­
zetet teremteni a pályákon, a he­
lyes megoszlást, a helyes kialaku-

A pezsgő.
— Reboux. —

A szállodából kilépve, hatalmasan fel- 
lélegzett Noroier Marcell. Gyorsan végig­
haladt a Pigalle utcán, de mindez nem volt 
elég ahhoz, hogy 4 órai füstöt, taszigáló- 
zást, lökdösődést helyrehozzon. Abban a 
szűk helyiségben szenvedte mindezt el, 
amelybe a párisiak csak lakodalmak és_ es­
küvők alkalmával zsúfolódnak össze. Éjfél 
óta meggyülölte a sült hal szagát, a ciga­
retta füstöt, az emberlélegzettől nehéz 
levegőt s az olcsó illatszereket. Mikor már 
kijutott belőle, méj^ akkor is rosszul érezte 
magát s a szemei égtek és halantóka lük­
tetett.

Felkapaszkodott a lakására. Mily ma­
gas ez az ötödik emelet I Mily jó, mikorára 
felér az ember s lefeküdhet a friss, hideg 
ágyba.

De most nem érezte ezt úgy, mint 
máskor. El volt rontva a gyomra alaposan. 
— Ledobta takaróját s elindult megkeresni 
az Eau de Vicby-t. Felhajtott egy pohárral 
belőle s azután elfintorította az orrát. De 
azt hitte, hogy mert rossz, okvetlenül hasz­
nálni fog. Visszabujt az ágyba s elfujta a 
lámpát.

De ma sehogyse volt jó neki. Akár 
jobbra fordult, akár balra, akár keresztbe 
nyújtotta a lábát, hogy kissé hidegebb 
helyre találjon, sehogy sem volt nyugta. 
Ebadta pezsgője! Végre mégis elszunyadt.

Nemsokára azonban valóságos láz 
gyötörte. Nagyon rosszul érezte magát az 
átizzadt ágyban, az álmatlanság gyengesé­
gétől gyötörve.

Hátha friss levegőre menne ? Leszál­
lóit ágyáról, kinyitotta az erkélyajtót, hogy 
az éj némasága megnyugtassa. Az utca 
csendjét semmi sem zavarta. A távoli vona­
tok sípolása diszkréten hatolt fel csak ide. 
Valahol becsapódott egy kapu. Más zaj 
nincsen. Ugyan ki látná most ? Lábujjhe­
gyen kiment az erkélyre egy ingben, kiha­
jolt a párkányon, lenézett. Senki.

Hirtelen összerezzent. Borzongás járta 
őt át. Nem volt egyedül. Az erkély sarká­
ban egy másik férfit látott. . .

Ki lehet ez ? A ruhája kopott, rendet­
len. Betörő ? Ott kuporgott a sarokban, 
mellette nem messze egy nyitott ablak volt. 
Az egyetlen nyitott ablak a lakáson. Be 
kellene zárni, de akkor arra kellene menni, 
az ember felé ... Nem azt hinné, hogy 
meg akarja támadni ?

— Ha kiabál, lehajitom — mondta 
ekkor nyugodtan az ismeretlen.

Közönséges rekedt hangja volt s ez át 
meg átjárta Marcellnek még a csontjait is 
Alkudozzon vele ? Képtelenség. Birkózzék ? 
Az bizonynyal erősebb, őrült félelem fogta 
el. Egy gondolata volt csak: elérni az 
ablakot egy ugrással, bezárni.

Meg is tette. De a másik azt hitte 
hogy támadni akar s két izmos karjával 
körülfogta őt. Kiáltani akart, de egy erős 
kéz befogta a száját. Dühösen birkózott, de 
a másik erősebb volt.

Végre is véget kellett vetni a do­
lognak.

Marcell a pezsgőtől, dühtől, félelemtől 
tüzelve, neki rugaszkodott, hogy levesse 
ellenfelét a korláton.

— Majd előbb csak ön — dörmögött 
az idegen s sikerült neki Marcellt veszedel­
mes helyzetbe juttatni. Marcell elvesztette 
egyensúlyát, megingott és lezuhant Az 
ember ijedten felkiáltott s elszökött a csa­
torna mentén.

Marcell azonban nem esett egőszen a 
földre. Megfogózott az erkélynek egy kiálló 
kövében s ott csüggött ég és föld kötött 
kát fáradt karján.

Fel akart kapaszkodni, de a tornázás- 
tól elszokott karjai nem bírták felhúzni 
teste súlyát. Habozott. Nem jobb-e levetni 
magát azonnal a kövezetre, mint, iyy lassan

99 Pongyolák, Blousok aljak, gyermek ruhák 
színes ruhavásznak, színtartó blour zefirek, 
ruha kelmék, mosó és francia delainek, Férfi 
Női gyermek harisnyákminden kivitelben

igén uIosú aroan szerezheti ha
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last s minden vonalon a ráter­
mettség érvényesülését.

POLITIKAI HÍREK.
A pártok egyezkedése. A bécsi

Zeit, amely szenvedélyesen dolgozik a vál­
ság kombinációkban, ma azt a hirt hozza, 
hogy augusztus végén a magyar pártok 
megkezdik az egyeztető tárgyalásokat. A 
pártok kész tervezetekkel járulnak majd az 
e célra egybehívandó értekezlet elé. A meg­
beszéléseknek az lesz a célja, hogy a vál­
ságot minden részletében, kiváltképpen a 
bankkéidésben megoldják.

f perzsa forradalom.
Teherán, julius 20.

A szilkhori katonák lefegyverzése bi­
zonyos nehézségekkel jár. E katonák rész­
ben Zergendekben táboroznak, a mely az 
orosz követség Ítélkezési hatáskörébe tar- 
tozik. Hírlik, hogy a nacionalisták kérni 
ogják az orosz követség hozzájárulását e 

katonákkal folytatandó tárgyalásokra a 
mennyiben ezek állandóan veszélyeztetik a 
közrendet.

Paris, julius 20.
Dbeyd Útiak, a török képviselőháznak 

egyik iogkivá óbb tagja, a ki, mint a kép­
viselőház külügyi bizottságnak elnöke, az 
annexió ügyében kötött megegyezésnek is 
előadója volt azon a hires és mozgalmas 
éjszakai titkos ülésen, a melyen a török 
képviselőház ektifikálta a diplomáciai utón 
kötött egyezséget, jelenleg Párisban időzik 
annak a bizottságnak tagjaként, a mely a 
külföldi parlamentek meglátogatására küld­
tek ki. A kiváló török politikus a perzsa 
forradalomról igy nyilatkozott egy újságíró 
előtt:

— Az uj Törökországnak meg van 
minden oka arra, hogy lelkesedéssel üdvö­
zölje a perzsa nacionalisták végleges győ­
zelmét. Mohamed Alinak, a lemondott sah- 
nak múlt évi államcsinje óta az uj török 
komité minden eszközt felhasznált arra 
hogy a perzsa alkotmányhősöket hathatósan 
támogassa küzdelmében. Török tisztek már 
régóta küzdöttek a perzsa felkelők sorában

DEBBZCZEm UJ8AO

és csapatainknak Perzsia belsejébe való be- 
nyomulasnak is csak az a célja, hogy az 
alkotmányért küzdőket szükség esetén se­

if e\iNem közönyös előttünk, miképpen vi­
selkednek az orosz csapatok az alkotmány­
ért küzdőkkel szemben, mert Törökország- 
nak legnagyobb érdeke, hogy az orosz be­
folyásnak Perziában a legnagyobb erélylyel 
gatat emeljen. Ha Oroszország önkényesen 
jogot vesz magának a Perzsiába való be­
nyomulásra, nekünk is készen kell lennünk 
arra, hogy — a föl kelők kívánságára — se­
gítségükre siethessünk. Azt a hirt, ho«y 
Oroszország a portától a török csapatok 
visszavonását követeli, nem lehet komolyan 
venni j mert a török parlamentnek az az 
egyhangú álláspontja, hogy Törökország 
addig nem teljesítheti az orosz kívánságot, 
a míg az alkotmányos rendet Perzsiában 
végképpen meg nem szilárdítják. Perzsiában 
élő nagyszámú török alattvalóinknak leg­
alább oly mértékben van szükségük a mi 
támogatásunkra, mint az orosz alattvalók­
nak Oroszországéra. Milyen joggal intéz 
üozzánk_ Oroszország ilyen felszólítást ? 
Az az indokolás továbbá, hogy a mi eljá- 
résünk Perzsiában nőm felel meg az angol­
orosz egyezmény szellemének, "nem érint 
e bennünket. Törökországot sokkal jobban 
dekli a perzsa állam integritása, mint akár­
melyik európai államot. Nemcsak mint köz­
vetlen szomszédot, de mint mohamedán ha­
talmat is. Nekünk sokkal több jogunk volna 
Oroszországtól megkérdezni, mit keresnek 
csapatai Perzsiában ? Nem hiszem azonban, 
hogy ebből a _ kérdésből komplikációk tá­
madjanak. Ez [ideig hozzá voltak szokva 
ahhoz, hogy Törökország meghajolt minden 
európai követelés előtt, de amint látni fog­
jak, hogy az uj rezsim el van határozva az 
ozmán [birodalom tekintélyének megvédé­
sére, ismét számolni fognak Törökországgal 
a nemzetközi politikában.

Teherán, jul. 20.
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szkeptikusan ítéli meg a hirt. Ezt 
jelentette ki:

Nyilvánvaló, hogy a himlő elő­
idézői nem lehetnek bacillusok. A hir 
bizonyára egy olyan embertől ered, aki 
nem szakszerűen foglalkozott a himlő- 
betegseggel. Hiszen éppen Provazek dr. 
volt az, aki ellenkező irányban folytatott 
kutatásokat. Amíg eredeti forrásból nem 
jön ez ügyben értesítés, addig Ítéletet 
nem alkothatunk.

Sokkal biztatóbb és érdekesebb 
ugyanezen intézet egy másik ta­
nárának a vélekedése. Ez igy nyi­
latkozott : ™ ^

— Tudományos körökben dr. Prova­
zek találmányáról ezideig csak annyit 
tudunk, amennyit a sürgönyök közölnek. 
Ezeket óvatosan kell fölvennünk. Igaz 
hogy Provazek nem régiben egy érteke­
zést tett közzé, amelyben annak a tanu-
!?.*** f Ä hogy komoly kutatásokat 
folytatott ebben az irányban, de ebben a 
munkájában csak mellékesen érinti a 
himlőt okozó bacillust. Az bizonyos, ho»y 
a himlőbetegség okozóját ezideig nem 
ismerték es anníte a koostatálása, hogv 
ezt a betegséget bacillusok idézik elő 
elvileg el nem vethető. Kétségtelen, hogy 
ez a felfedezés nagy sulylyal bírna a 
betegség keletkezése, terjedése és keze- 
lése ujkmtetében. Viszont hangsúlyoznom 
kei! hogy eppen a „JennerMéíe oltás 
kiválónak bizonyult a himlő ellen, úgy
kefeV! M6n ÍB »

EGYHÁZ ÉS ISKOLA.

Mustcfi el Memelek pénzügyminiszterré, 
Firman herceg igazságügyminiszterré nevez­
tetett ki.

London, jul. 20.

elpusztulni? De az életösztön erősebb volt 
elhatározásánál.

Pedig mit remélhet még? Ho»y észre 
veszi valaki alulról ? Hiába kiabálna. Az 
utca üres, végtől-végig. A karjai zsibbadnak 
s az ablakok mindenütt be vannak zárva 
Már a válla is fájt. Megpróbált egyszer az 
egyik, majd a másik karján függeni, de 
ezáltal lassankmt egyre lejebb ereszkedett 
A feje is úgy fájt! Egy pillanatig arra

Sl6ie£xEiirlíFEfS Mi v’an a himlclacillussal ?
erezte hogy a követ fogja, annyira elzsib-

Teheránbol íáviratozzák: Efraim Szai- 
dot, aki a forradalom alatt egy örmény csa­
patot vezényelt és a ki származásúra nézve 
törökországi örmény, teheráni rendőrfőnökké 
nevezték ki. Első dolga az lesz, hogy fel­
kutassa a fosztogatók rejtekhelyeit ős őket 
kenyszentse arra, hogy az elrablóit holmit 
tulajdonosaiknak visszaadják. A harc első 
bárom napján a sah hívei fosztogattak és 
garázdálkodtak a városban, inig a rendőr­
főnök katonákból külön rendőrcsapatot nem 
alakított. A sah csapatai még nem engedték 
magukat valamennyien lefegyverezni és a 
sah maga sem mondott még le minden re­
ményről arra nézve, hogy uralmát valami 
módon még mindig visszaállíthatja.

badtak ujjai.
Ideges sirás vett erőt rajta. Homlokán 

verejték gyöngyözött. Átizzadt kezei lassan 
biklam kezdtek az átmelegedett kövön. 
Egész teste súlyát már az ujjai tartották 
fenn. Most már egyre lejebb csúszik 
az utca, a sir felé . . Teste félrecsavaro- 
dik es . . . Igen, Marcell lezuhant. Amint

Z w eá/a,J. na"Vot zökkent és fel­
ébredt. Megfordította átizzadt takaró át elzsibbadt kezeit kinyújtotta s vagy fiusí 
szór egymásután megfordulva ágyán düh« 
sen mormogta: * u-

— Ebadta pezsgője!

Azért mégis oltani kell 
majd.

Orvosszakértők vélekedése a 
találmányról

Az esti lapok megírták, hogy 
Rio de Janerioból jött értesítés 
szerint Beaurapaire, Aragan és 
Provazek doktoroknak sikerült a 
himlobacillust föltalálniok. 
b A fölfedezésről itt közöljük két 

híres orvostanár véleményét:
Palt auf Richard tanár, a bécsi 

gyógyszórum-intózet igazgatója

Legjobb alkösilóza„

v, Modern nyelviskola Debrecenben
Varosunk ku turális élete egy igen hézagpótló 
mtézmenynyel gazdagszik. Abelesz és Bardot 
elismert nyelvtanárok német és francia kur­
zusokkal nyelviskolát alapítanak. A tanítás a 
legújabb módszer szerint történik, amennyi­
ben az első órától kezdve az illető ideien 
nyelven, főleg társalgás utján folyik a tani 
tás. Az mtezet a legcélszerűbb taneszközök­
ké rendelkezik. Külön tanfolyamok kezdők és 
haladók, valamint gyermekek és felnőttek 
szamara. Havi díj 10 korona. Beiratkozáso­
ké, elfogad s felvilágosításokkal szolgál a 
nyelviskola igazgatósága. Szent Anna u. 18.

TÁRSAS ÉLET.
*

Családi dráma. — A szüzdohány. 
Jő tanácsok.

*
, Valami érdekeset láttam — e szavak- 
kal állított be egy nagy ideálista ifjú a ká­
véházi törzsasztalhoz.

~ Is. 82 ,a nagyon szép ?
— Esküvőről jövök.
— Na, és ez olyan szép ?
— Persze, hogy szép. Ez különösen 

nagyon szép volt Képzeljék, két fivér
lövőjük^ növért és e83rs8en‘e volt az es- 
tott föl ."társaság egy tosj"8 megréműlva kiál-

a tomTi0m^hÄt eSfe «« volt

*

. . Ef 8 história egy kedves öreg úrral. 
régi módú fiskálissal esett meg, a ki anró 
földszintes házában intézi nehány család 
peres ügyeit. Közben, persze jócskán van 
ideje pirosra színi címeres csibukját. a me­
lyet, mondanunk sem kell, szüzdohánynyal 
szokott megtömni. Beállít a napokban 
üozzá egy ravaszképü panaszt, szűr a há-
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tán, batyu a kezében. Kacsint sunyin az 
öreg ur felé:

— Tekintetes ur, hoztam ám I
— Mit hozott kend ?
— Pszt, tekintetes ur, rósz a világ 

dohányt.
— Milyent hozott kend ?
— Rózsamálit, szüzdohányt, a magam 

portáján termett.
Szóból szó lett és mivel abból élt a 

magyar ember, meg is alkudtak végül húsz 
koronában. A paraszt letette a batyut, át­
vette a pénzt, előszedte a vászon zacskót, 
jól elrakta a pénzt és sunyi módon ki- 
sompolygott. Pár pillanat múlva azonban 
kopogott az ablakon :

— Tekintetes ur, baj van 1
— No, mi az, mit akar kend ?
—- Valami beste finánc fordult be a 

kapun, úgy vélem, megszagult valamit. Már 
jön utánam félóra óta.

“ Hü, az áldóját, mit csináljunk
most ?

— Ne tessék félni semmit, túljárunk 
az eszén. Tessék csak kiadni a batyut, majd 
ha kijón, nem talál semmit, oszt elmegy a 
dolga tatán s én meg visszafordulok.

— No, csak igyekezzen kendi — 
mondja az öreg ur és kiadta a batyut. 
Majd_ csöndesen, gúnyos mosolylyal várta 
a fináncot. De a finánc nem jött, holott 
a paraszt már valahol a harmadik utcában 
járt. Nem is jött az vissza többé soha.

Egy szellemes ur a következő taná­
csokkal szolgál a footballozóknak :

1. A labdarúgásnál szemedet hunyd 
be, így biztosabb, hogy nem találod el a 
labdát

2* Nem feltétlenül szükséges, ho»y a 
labdát rúgd meg. Van még a levegőben 
eleg hely, ahová lyukakat rúghatsz.

3. Ha a levegőnél szilárdabb teste* 
akarsz rúgni, ott van a társaid lábszára. "

4. E célra társaid basa is rendelkező 
sedre áll.

5. Ha rövid a lábad, told meg egy
rHgctssül.

6. Lehetőleg többen egyesüljetek a 
labda elrugásahoz, így, ha minden oldalról 
megrágjatok, eléritek, hogy a labda e«v 
helyben marad.

7. Ez a módszer azért is mulatságo­
sabb, mert így többen egyszerre lehetnek 
harckeptetennó.

8. A labdára rá is lehet esni, ho°v 
egészen magadnak foglald le, de ezt csak 
önző ember teszi, amit meg kell büntetői • 
azért ez esetben:

9. Csak a fejét, hogy meg ne sán- 
tuljoo.
... 10. Rendelj egyszerre egy tucat lab­
dát, mert ha gyors egymásután rendez-
labdákbóienyeket’ hamarosaa kifogytok a

11. Ha nincs több lapdád, a port
is rúghatod, ez jobban is illik egy sport­
emberhez. J *

12. ős főpont: Rúgd, nem apád!

Elrabolt gyermek.
Komédiások bűne.

Egy kis flu kálváriája.
soproni törvényszék vizs- 

galobirája elfogató parancsot adott 
ÍJ ?ßy vándorkomédiás és annak 
ot férfi és három nőből álló társu­
lata ellen. — A vizsgálóbírói köröz- 
veny -szerint — ez óv derakán 
V agszerdahelyen elrabolta a szó 
teljes értelmében Forró János 11 
eves fint, aki a oirkuezelőadás után 
gyanútlanul ballagott haza. A jeles 
direktornak természetesen az ösz- 
szes „müvész“-szemólyzete is segi- 
tett a gyermekrablásban, amely j

ilyen körülmények között — rnon- 
dani 13 felesleges — fényesen si­
került.

Ami ..azután az elrablóit gyer­
mekkel történt, az egyenesen róm- 
regenybe illő. a gyermeket agyon 
sanyargatták, kínozták, sőt amikor 
egy a kálómmal nem tudta a próba 
produkciót megcsinálni, olyan ve- 
rest kapott, hogy betekig élet-halál 
£^otí leoegeít. Amikor úgy, ahogy 
felepult, a vándor trupp elutazott 
V agszerdahelyről Galantára, majd 

eS*rc’ hangzatos álnév
alatt egy városligeti cirkuszban 
játszották két hétig. Az elrablóit 
fiúra még itt is úgy vigyázott a 
truppnak minden tagja, hogy sze­
gény nem is érintkezhetett idegen 
emberekkel, kiknek esetleg el­
mondhatta volna rab sorsát. Da ha 
akarta volna, sem volt abban a 
helyzetben, mivel egy alkalommal 
oly szerencsétlenül esett le a nyúj­
tóról,^ hogy megnémult.

Forró Jancsi, hogy szabadul­
ja a borzasztó sok kínzástól, szen­
vedésektől, elhatározta, ho^y ön­
gyilkos lesz. Szándékában azonban
— melyet megtudtak a direktorék
— megakadályozták s azóta két­
szeres éberséggel őrködtek felette.

fj’fiPP június közepén elhagyta 
a fővárost és Békésgyulára, majd 
Szatmárnémetibe utazott. Egy sze­
les, viharos éjszaka után ” Forró 
Jancsinak sikerült megugrani és 
gyalogszerrel haza menni. °

Kálváriájáról kézírással tett 
jelentést az ottani rendőrségnek 
mely viszont a pozsonyi ügyész­
séget értesítette a ritka esetről.

tem s most már én is mindenben igazat 
adok ügyvéd urnák, aki jobban szivén 
viseli az ügyemet, mint talán érdemes 
vagyok rá.

Ha úgy találja, hogy az a memo­
randum, amelyet a vizsgálóbíró urnák 
készítettem, zavaros : bizony az meglehet 
giert megromlott az emlékező tehetségem! 
Ka is jónak vélném, hogy újból, rend­
szerbe foglalva készítsem el azt a mun­
kát, melyben életemről és küzdelmeimről 
írok s kérem, hogy legalább 50 iv papirt 
Küldeni szíveskedjék. Ennyire okvetlenül 
szükségem van.

Most érzem csak, milyen szeren­
csétlen ember vagyok. S most tudom csak 
igazan, hogy rég elpusztultam, elzüllöt- 
tem, tálán a legrettenetesebb dologra ve­
temedtem volna, ha nem lett volna mel­
lettem az én Mariskám, aki irányított, sőt 
vezetett a cselobedeteimben.

Olyan szerencsétlennek érzem ma-
MariskátÍérí ™ég 0Sak nem is láthatom

A regényeket visszaküldöm. Nagyon 
köszönöm. Hanem ha ujből küldenfszi- 
veskedik ; ne méltóztassék Eötvös, me^ 
Jókai felet küldeni, mert ezeket olvastam* 
Ha volna, szeretnék valami újabbat, mo­
dernebbet.
......Nfm éfzem Jól magam, rettenetes
főfájás kínoz.

Ezek a levélnek közölhető részei. S 
ezekből is — hát még azokból, melyek 
igazan nem tartoznak ma a nyilvánosságra 
— nagyon kiolvasható az, amit már több­
ször megírtunk : Jánossy Aladár abnormis 
ember.

VÁROSHÁZA.

VÁRMBGYR
Szabadságon, Czeglédi Mihálv dr 

vármegyei tiszti ügyész a mai napon'kezdi 
meg nyári szabadságidejének kitöltését Az 
ügyész a magyar tenger mellé, Abáziába 
megy üdülni.

fi szerelmes Jánossy.
Megbánta, hogy vallott.

A szabadkai gyilkos.
A Haverda-ügy legérdekesebb, de egy­

szersmind legszánalmasabb alakja : Jánossy 
Aladár.

Az elmúlt héten, amikor módosította 
vallomását s amikor ezt visszavonta: a 
lapok hasábokon keresztül foglalkoztak en­
nek a valóságos tanulmány-embernek a 
lelkiállapotával. Megírták, hogy Jánossy 
egy gerinctelen puhány, egy akaratnólküli 
gép, melyet a külső erők is, de főképp az 
érzelmi momentumok hihetetlenül befolyá­
solnak. írták pedig ezeket azoknak a beszé­
des jelenségeknek hatása alatt, melyek 
Jánossy egész viselkedéséből önként kínál­
koztak a lélekbúvár tollára.

Most újabb adat jutott birtokunkba 
annak bizonyítására, hogy Jánossy olyan 
íülönös lény, akit megismerni az esküdt- 
biráknak nagyon nagy feladat lesz.

A gyilkos ma hosszú levelet irt ügy­
védjéhez, Pillér Arthur dr-hoz, akihez ki­
mondhatatlanul ragaszkodik s akinek min­
den buját-baját elpanaszolja.

Az érdekes és fölöttébb jellemző levél­
ből, ezeket a részleteket közöljük :

» • 1 • Nagyon megbánt, m, amit tet-

, . » naPdiJ. Az uj földadókatasz­
teri fölvételek most kezdődnek. A törvény 
előírja, hogy a kataszteri fölvételek a tör- 
venyhatósági bizottság két tagjával eszköz- 
iendők. A tolvetel hónapokig eltart és bi­
zony nem kellemes munka várakozik a bi­
zottságra, mert reggeltől estig a határt járni 
ebben a kánikulái melegben nem kellemes 
dolog. Igaz, hogy a két bizottsági ta» 8—8 
korona napidijat kap, de a munkáért ke 
veshk, úgy hogy nem is akadt eddig a mun- 
kára vállalkozó, bizottsági tag. Alkalmasint 
föl kell eme!ni a napdijat, hogy akadjon a 
b—8 heti szekerezesre vállalkozó.

Az elemi károk felvétele A
debreceni gazdákat súlyosan érték 
az idén az elemi csapások, a fao-v 
okozta károk felbecsülését Csóka 
Samu gazdasági tanácsnok heteken 
át vette föl a helyszínen, hogy a 
szegény gazdákon legalább az adó- 
leengedéssel segítsen. Mint értesü­
lünk, a peronospóra és lisztharmat 
által tönkretett szőlőbirtokosok is 
adóleengedésért fognak folyamodni.

Elmaradt bizottsági ülés. A város
szegényügyi bizottságának kedden délután 
4 órára hirdetetett ülése elmaradt, mert a 
tisztviselőkön kívül egyetlen bizottsági ta» 
sem jelent meg. A városházán a bizottsági 
tagok részvótlensóge az uborkaszezon be­
köszöntőt jelenti.

V
titokzatos asszony.

Haldokló az országúton.
Névtelen beteg a közkórházban.

Kedd délután a debreceni határ­
ban, az Ujföld felé vezető utón meg­
döbbentő leletre bukkant egy debreceni 
gazdálkodó. Szekerével be akart hajtani 
a városba tanyájáról és ekkor az or- 
szaguton egy eszméletlen állapotban 
vergődő asszonyt talált, a gazdálkodó
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föltette szekerére az ismeretlen asszonyt 
és egyenesen behozta a debreceni köz­
kórházba, ahol, mint ismeretlen sze­
mélyazonossági! beteget a belgyógyá­
szati osztályon helyezték el. A nyomo­
zás megindult annak kiderítésére, hogy 
ki hát a talált asszony, aki utolsó per­
ceit éli most és igen valószínű, hogy 
reggelre el is költözik az élők sorából.

A megtaláló, Kiss András debre­
ceni gazdálkodó, akinek az Ujföldön 
van birtoka. Tegnap délután szekerével 
a városba indult, de alig hagyta el 
tanyáját, midőn az országút szélén meg­
találta az eszméletlen állapotban, kíno­
san, hörögve vergődő asszonyt az ut 
porában. Minden habozás nélkül föltette 
szekerére és beszállította a kórházba, 
ahol azonnal gondos orvosi gyógykeze­
lés alá vették. Az ismeretlen asszony 
állapota oly súlyos, hogy halálának 
bekövetkezése csak órák kérdése, 
mindazonáltal orvosai megmenteni igye­
keznek.

A talált asszony kilétét erélyesen 
nyomozzák. Körülbelül 40—42 éves 
lehet. Ruházatáról Ítélve, a szegényebb 
néposztályhoz tartozik és orvosi meg­
állapítás szerint nagymérvű alkoho­
lista volt.

Titkát minden bizonynyal sírba 
viszi és csak véletlenre bizható személy- 
azonosságának megállapítása.

Borzalmas gyilkosság.
Holttest a búza között.

Elfogták a gyilkost.
Rettenetes bűntény tartja izga­

lomban a fejórmegyei Nagyperkáta 
község és környékének lakosságát. 
Egyik, Nagyperkáta községhez tar­
tozó tanyán pár nappal ezelőtt a 
búzatáblában vérfagyasztóan meg­
csonkítva találták Katona Rozália 
negyven éves asszonyt, a holttest­
ről megállapították, hogy kéjgyil­
kosság történt, mire a nyomozás 
azonnal megkezdődött. Az erélye­
sen és széles körben megindított 
nyomozásnak rövidesen eredménye 
is lett, amennyiben a csendőrség 
elfogott és^ letartóztatott egy hu­
szonegy éves napszámost, akire 
kétségkívül rábizonyult a kéjgyil­
kosság és aki később, a tanúvallo­
mások súlya alti töredelmesen be­
ismerte rettenes bűnét.

a kéjgyilkos fiatal napszámos 
most már a székesfehérvári kir. 
ügyészség fogházában ül előzetes 
letartóztatásban ős a vizsgálat szé­
les mederben folyik ellene, a bor­
zalmas gyilkosságról székesfehér­
vári tudósítónk a következőket 
táviratozza:

Holttest a búzatáblában.
A fejérmegyei N.-perkáta községhez tar- 

tozo> Alsócikoia pusztán egy búzatáblában e 
hó lo-én egy asszonynak borzalmasan meg­
csonkított holttestére bukkantak. A holt­
testről megállapították, hogy Katona Rozália 
negyven éves munkás asszony, aki rendet­
len életű nő volt. Katona Rozália teste a 
köldöktől a mellkasig fel volt hasítva, jobb 
mellét pedig annyira levágta gyilkosa, hogy 
csak vékony borszál tartotta. Azonkívül

nyakát is felhajtotta a vadállatias gyilkos, 
akinek kézrekeritéséórt a környékbeli csend 
őrség erélyes nyomozást indított.

Az orvosi vizsgálat megállapította, 
hogy kéjgyilkosság történt, ami óriási iz­
galmat keltett Nagyperkátán és környékén.

A környékbeli csendőrök erélyes nyo­
mozásának hamarosan meglett az eredménye, 
amennyiben első perctől helyes nyomon 
jártak. A gyilkosság felfedezésekor és az 
áldozat személyazonosságának megállapitá- 
sakoó azonnal tisztában voltak azzal, hogy 
a gyilkost kizárólag csak a mezei munká­
sok között kell keresni és épp ezért azt 
puhatolták, hogy Katona Rozália az utóbbi 
napokban mely munkásokkal érintkezett.

A csendőrség több napszámos mun­
kást kihallgatott és ezek vallomásaiból meg­
állapította, hogy a meggyilkolt Katona Ro­
zália e hó 15-én, délelőtt Horváth Lajos 
felsőcikolai korcsmájában egy Pozsonyi, 
más néven Máthé Lajos huszonegy éves 
napszámossal együtt ivott és vele együtt 
távozott a korcsmából.

A csendőrök ennek alapján elfogták 
Pozsonyit, a ki konokul tagadta a gyilkos­
ság elkövetését, de a csendőrség gyanúját 
nagy mértékben megerősítette az a körül­
mény, hogy Pozsonyi arcán és kezén több 
helyen karcolásból eredő sebhely van. 
Mindazonáltal Pozsonyi tudni sem akart a 
gyilkosságról, de később a tanúvallomások 
súlya alatt megtört és beismerte, hogy ő 
ölte meg Katona Rozáliát.

Pozsonyi Lajos töredelmesen beval­
lotta a gyilkosság minden részletét. El­
mondta, hogy a felsőcikolai korcsmából 
együtt távozott Katona Rozáliával és a mi­
dőn az alsócikolai pusztai búzatáblához ér­
tek, hirtelen ellenállhatatlan vágyat érzett, 
hogy megölje az asszonyt. Ezt tudtára is 
adta neki, a mire az asszony nevetni kez­
dett. Erre előrántotta kését és azt torkába 
döfte, mire az asszony védekezni próbált és 
öklével többször arcába csapott. A gyilkos 
erre szivén szúrta áldozatát, aki szörnyet 
halt. Ezután levetkőztette a vértől ázó ál­
dozatot és testét köldökétől mellkasáig fel- 
hasitotta. Ekkor otthagyta és gyorsan el­
menekült.

A kéjgyilkos suhancot beismerő vallo­
mása után a csendőrök bekísérték a székes- 
fejérvári kir. ügyészségre, a mely azonnal 
előzetes letartóztatásba helyezte és a vizs­
gálatot megindította ellene.

ÚJDONSÁGOK.
* A püspöki palota, a debre­

ceni ref. egyház prespitóriuma a 
ref. egyház bérpalotájának terve­
zésével Balogh Kálmán mérnököt 
bízta meg. Ezen határozat ellen 
dr. Polgár Dániel és társai az es­
pereshez benyújtott felebbezéssel 
éltek. A felebbezést tegnap adták 
be. Hat sűrűn beirt oldalon érvel­
nek a mellett, hogy a Pavlovics és 
Szilágyi debreceni műépítészek ter­
vezete minden tekintetben kiemel­
kedőbb s kérik az ev. ref. presbi- 
tériuna határozatának megsemmi­
sítését s hogy a műszaki bírálat 
eredményéhez képest a tervezéssel 
Pavlovits és Szilágyi debreceni 
műépítészek bízassanak meg.

* Tegnapi halottak. A tegnapi nap 
folyamán a következő haláleseteket jelen­
tették be az állami anyakönyvi hivatalnál: 
Szona Mária r. kath. 23 éves, Kalmár Ge­
deonná r. kath. 23 éves, Tóth István ref. 
17 éves, Tóth József ref. 20 hónapos, Erdős 
Erzsébet ref. 16 napos, Lovász Józsefné 
rét. 42 éves, Diószeghi Mihály ref. 45 éves 
Bóta Mihály r. kath. 16 hónapos, Szendrei 
István ref. 58 éves, Dávid Margit ref. 12 
hónapos, Holozer Erzsébet ref. 5 hónapos 
özv. Papp Jánosné g. kath. 65 éves.

Halálozás. Vettük a következő 
gyászjelentést: Mély fájdalomtól megtört 
szívvel tudatjuk felejthetetlen kis fiunk : 
Józsikának 1909. évi julius hó 19-én, életé­
nek 2-ik évében, 10 heti súlyos szenvedés 
után történt csendes elhunytál. Kedves 
halottunk hült tetemei f. hó 21-én d. u. 3 
órakor fognak az ev. ref. egyház szertartása 
szerint, Kút utca 126-ik számú házunktól, 
Péterfia utcai temetőben örök nyugalomra 
helyeztetni. Mely végtisztessógtételre roko­
nainkat, barátainkat szomorodott szívvel 
meghívjuk. Béke poraira 1 Bánatos szülei: 
Polgár Tóth István nejével Balogh Eszter­
rel és gyermekeik. Valamint számos rokon 
nevében is. Á temetést Dankó Béla tem. 
int. rendezi.

* Galambtenyésztő egyesület 
Debrecenben, az országos galamb- 
tenyésztő egyesület, melynek az a 
célja, hogy Magyarország galamb- 
tenyésztését, mely mindenféle ku- 
fárok által már-már tönkre silá­
ny ittatott, ismét arra a nívóra 
emelje, ahol ezelőtt 15—20 évvel 
állott, elhatározta, hogy nagyobb 
vidéki városokban fiók galamb- 
tenyésztő egyesületeket állít fel. 
Aradon, Temesváron már meg­
történt ; f. hó 18-án, vasárnap pe­
dig Debrecenben alakult meg a 
„Galambtenyésztő egyesület“. Ezen 
alkalomra^ Debrecenbe érkezett 
Parthay Géza, az országos galamb­
tenyésztő egyesület “ elnöke, a 
..Szárnyasaink“ és a „Zoológiái 
lapok“ szerkesztője is. A galamb- 
tenyésztők lelkes csoportja gyűlt 
Parthay koré, a kiről nemcsak 
Magyarországon, de a külföldön 
is el van ismerve, hogy valódi 
szaktekintély a galambászat terén. 
a megalakult fiók egyesület el­
nökké Komlóssy Miklóst, alelnökkó 
Hernády Lászlót, titkárrá Militzky 
Istvánt, pónztárnokká Sóvágó Jó­
zsefet választotta meg.

* Meglopott falusi asszony, őri Ist­
vánná hajdusámsoni asszony tegnap bent­
járt Debrecenben. Egyik Csapó utcai hen­
tesüzletben észrevette, hogy sárga bőrtáreá- 
ját, a melyben egy huszkoronás papírpénze 
volt, valami vakmerő tolvaj ellopta. Panaszt 
tett a rendőrségen, a mely nyomozza az 
asszony tolvaját.

* Megrágta a ló. Súlyos sze­
rencsétlenség történt tegnap Fried 
Emil birtokos ohati tanyáján. Nagy 
Lajos uradalmi kocsist egy ló oly 
erősen megrágta, hogy koponya­
repedést szenvedett. Nagy Lajost 
beszállították a debreceni közkór­
házba, ahol gyógykezelés alá vet­
ték. Állapota nagyon súlyos.

* Arany Bika Mulató. A mi leírá­
sunk halványan tudja esak visszaadni az 
estéről-estére zsúfolt Arany Bika Mulató 
pompás műsorát. Mit mondjunk újat és 
szépet Baumannről ? Ha 6 minden este 
felül is múlja önmagát, a mi dicsérő sza­
vunk már nem fokozható. Az 6 művészeté­
vel szemben egy-egy Pókainó vagyuok: 
nem tudjuk, hogy akkor szeressük-e jobban, 
amikor, mint a „bájos baroness", »királynői 
liliomként díszeleg“, vagy a pesti bálik 
interpretálásában, vagy az „Esküvő“ elő­
adása közben. O Baumann, vele szemben 
tehetetlen a kritika. A publikum este 9 
órától éjfélig nevet és tapsol. És a távozók 
ajkán felhangzik a siker fokmérő kitörése:

— Ez aztán egy mulató.
* Női kézitáska különlegességek

Mentze áruházában.
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* Ellopott fehérnemiiek. Kőrizs An- 
drásnó Teleky utca 98. szám alatti lakos 
kedden panaszt tett a rendőrségen ismeret­
len tettes ellen, a ki 12 korona értékű 
fehérneműjét ellopta. A rendőrség keresi a 
tolvajt.

* Halálozás. Vettük a következő 
gyászjelentést: Mély fájdalomtól megtört 
ezivvel tudatjuk a felejthetetlen jó férjnek, 
apának, apósnak és jó rokonnak: Néhai 
polgár Tóth Istvánnak f. hó 19-én déli 12 
órakor, életének 77-ik, boldog házasságának 
26-ik évében, hosszas betegség és 8 havi 
súlyos szenvedés után történt gyászos el­
hunyták Kedves halottunk hült tetemei 
f. hó 21-én d. u. 3 órakor fognak Nyíl 
utca 114. számú házunktól, a ref. egyház 
szertartása szerint, a Kossuth utcai tem­
plomban tartandó gyászima után, a Csapó 
utcai temetőben, örök nyugalomra helyez­
tetni. Mely vógtisztességtételére rokonainkat, 
barátainkat szomorodott szívvel meghívjak. 
Debrecen, 1909. julius hó 19-én. Áldás és 
béke drága poraira! Bánatos neje: özv. Tóth 
Istvánná szül. Tóth Klára. Egyetlen fia 
István nejével Fényi Erzsébbettel. Násza: 
polgár Fényi Imre nejével és gyermekeivel. 
Sógora: polgár Sütő Sándor nejével. Folg. 
Földessi Gerzson nejével és gyermekeivel. 
Polgár Egri András nejével és gyermekei­
vel. Özv. Somogyi Sándornó. Valamint szá­
mos rokon nevében is. A temetést Gebauer 
tem. int. rendezi.

* Téglával dobálták meg. Kiss 
Bálint, Pereces utca 23. szára alatt 
lakó gépésznek négy éves kis 
leánya, Ilona tegnap délelőtt az 
udvaron játszadozott, miközben a 
szomszédos udvarról nagy tégla­
darabot dobtak át, amely a kis leányt 
veszedelmesen megsértette. A tégla­
dobáló Kokas István, Morgó utca 
36. szám alatti suhanc, aki ellen 
gondatlanságból okozott testi sértés 
címen Kiss Bálint följelentést tett 
a rendőrségen.

* Műkedvelő előadás. A debreceni 
cipész és csizmadia i(jakból alakult műked­
velő társaság 24-én tartja mulatságát, mely 
alkalommal színre kerül Tóth Ede népszín­
műve, a „Falu rossza“. Az előadás menete 
annyira előrehaladt, hogy már a próbákat 
is beszüntették, csupán csak a főpróba van 
hátra, mely csütörtökön, 22-ón fog megtar­
tatni. Erre az alkalomra kizárólag csak. a 
megváltott jegy gyei lehet részt venni. A 
darabban résztvevő szereplők a következők: 
Feledi Gáspár — Galsóczi Lajos. Lajos — 
Szálkái Sándor. Boriska — Muraközi Ró- 
zsika. Bátki Tercsi — Nagy Sándorné. 
Göndör Sándor — Frida Rudolf. Finum 
Rózsi — Geszti Juliska. Csapó — Füzesi 
Ferenc. Csapóné — Szabó Rózsika. Su- 
'/okcé — Gina Esztike. Tarisznyásnó — 
llccsües Mariska. Öreg paraszt — Adamecz 
István. Csendbiztos — Erdélyi József. 
Kántor — Czumbet János. Gonosz Pista — 
Borsi István. Gonosznó — Czina Esztike. 
Ozene — Sipos Ferenc. Ádus — Szőke 
Sándor. Zsidó — Hodas Sándor. Jóska 
béres — Bodnár János. Az előadás kezdete 
pont 8 órakor. Zenész Benczi Sándor. Kér­
jük az igen tisztelt közönséget az elő­
adásra pontosan megjelenni szíveskedjék. 
Tiszteledel a rendezőség.

* Karrier. Egy gazdag hentesnek a 
ha, aki közlegény sorban katonáskodik, né­
hány napi ezabagságra hazamegy. Az apa 
gyönyörködik a katona-fiába, csak azt res- 
teli, hogy még egyetlen egy csillagja sincs.

— Ezen könnyen segíthetünk — biz­
tatja a fiú — küldjól az őrmester urnák 
néhány kolbászt, egy kis szalonnát és meg­
lásd káplár lesz belőlem hamarosan.

— Szívesen, fiami És miért nem szól­
tál hamarább? — felelt az ambiciózus 
hentes — és ha visszamentéi a kaszár­
nyába, ird meg azonnal, hány disznót küld­
jék az őrmester urnák a végből, hogy — 
ezredes legyél ?

* Felülfizetések. Az e hő 4-én meg­
tartott könyvnyomdászok nyári mulatságán 
a következők voltak szívesek felülfizetni: 
Borza Lajos 3 K, Szabó István, Péntek 
István, Id. Erdélyi István, Kurucz Béla, 
Balogh Mihály, Pásztor György, Dózsa 
György, Liebermann József 2—2 K, Nik- 
házy Dániel 4 K, Ember Lajos 3 K, Ga­
lamb Sándor 5 K, Schaff János 3 K, Ko- 
lozsváry Minály 1 K 20 f, Uranus színház 
5 K, Popovits B. 3 K, Adriányi Béla 3 K, 
Lévay Izsó 3 K, Füstös Dezső 1 K, Erzsé­
bet kávéház 1 K, Borza István 2 K, Mol­
nár testvérek 4 K, Budapesti koronás bazár 
2 K, Tolnai Dániel 2 K, özv. Liptai Gá- 
bornó 2 K, Földvári L. 1 K, Semula József
1 K, Rose Dezső 2 K, Halmágvi M. 2 K, 
Linoleum 4 K, Király Imre 7 K, Radeczky 
József 4 K, Gerő E. Ernő 2 K, Neumayer 
Jánosnó 4 K, Molnár József 2 K, Geller 
Henrik 1 K, Horváth Imre 1 K, Jakab 
István 4 K, Kernejszky Sándor 1 K, Mi­
hály Sámuel 1 K, Párisi nagy bazár 2 K, 
Bosznay J. és Tsa 4 K, Neumann testvérek
2 K, Sebőn Sándor 2 K, Falusi Károly 
1 K, Végh Imre 1 K, Bikfalvi testvérek 
1 K, Frank Rezső 2 K, Holes János 2 K, 
Rózsa I. 2 K, Horváth Gyula 2 K, Törő 
Imre 2 K, Sztepanov János 4, Szépe Lajos
4 K, Hrabéczy A. 8 K, melyért ezúton is 
mond köszönetét a debreceni könyvnyom­
dászok vigalmi bizottsága.

* Gyógyszerész gyakornokul fel­
vétetik egy hat gimnáziumi osztályt végzett 
tanuló Muraközy László gyógyszertárába, 
a nála megtudható feltételek alapján.

* Melyik fürdőre menjünk ? Néz­
zük meg a „Hazai fürdők ismertetéséiben. 
Ára 50 fillér Antalfy József könyvkereske­
désében, Piac utca 44.

* Bakos Tibor festőművész Thaly 
Kálmán utcai műtermében f. év szeptember 
közepétől kezdve aquarel és rajztanfolyamot 
tart. A belépési és egyéb feltételek e lap 
hasábjain augusztus hó végén fognak közzó- 
tétetni.

* Utazó kosarak és bőröndök, női 
kézitáskák, pénz-, szivar és cigaretta tárcák 
a legolcsóbbak Mentze Henrik áruházában, 
Kossuth u. 4. sz.

* Előre haladt idény miatt, szalma­
kalapok leszállított árban. Valódi pa-na-ma
5 forint, fiú és férfi kalapok 50 kr. Női 
neglige 2 forint, ü. v. Rózsa Lajos divat­
áruháza, Piac 34.

* Előkelő' urlakások augusztusra Szt. 
Anna utca 22. Kiszáradt, uj épületben, víz­
vezetékkel, villany és gázbevezetéssel, fürdő­
szobákkal, udvarban betonirozott, jó vizű 
kuttal. Értekezhetni Halász Péter tulaj­
donossal.

* Használt tankönyvek már most 
kaphatók Antalfy József könyvkereskedésé­
ben, Piac utca 44. Vidéki rendelések ponto­
san eszközöltetnek.

Holttest az árokban.
Megcsonkított gyermek.

Rejtélyes gyilkosság.
Budapest, julius 20.

A fővároshoz tartozó Erzsébetfalva 
község határában ma délután egy borzal­
masan megcsonkított kis fiú holttestére 
találtak. A kis fiú holttestét beszállították 
a törvényszéki boncházba, ahol felboncolják 
és agnoszkálják. Eddigi megállapítás szerint 
a gyilkosságot egy vadállatias, perverz em­
ber követhette el, akit széles körben nyo­
moznak.

Erzsébetfalva község határában na­
gyobb szabású építkezés folyik. Az épülő 
ház közelében árok húzódik, amelyben ma 
délután az épitő-munkások egy kis 10—11 
éves fiúcska meztelen holttestére bukkan­

tak. A kis holttest a felső lábszár tövében 
borzalmasan össze volt harapva, valamint 
alsó testének egyrésze levágva, azonkívül 
hasán mély bemetszés volt, amely piszokkal 
volt tele.

A munkások azonnal jelentést tettek 
a rendőrségen, amely a kis holttestet be- 
szállittatta a törvényszéki orvostani inté­
zetbe és a nyomozást azonnal moginditotta. 
A borzalmasan megcsonkított holttest meg­
vizsgálásából az orvosok megállapították, 
hogy a kis fiun erőszakot követtek el, 
azután pedig megcsonkitották.

A titokzatos kis holttestet agnoszkál­
ják és valószínű, hogy ily módon sikerül 
kilétének megállapítása. Gyilkosa kózre- 
keritéseért pedig a megindított nyomozás 
erélyesen folyik.

Rablógyilkos tanonc.
Ponyvaregények áldo­

zatai.
Haydad, jul. 20.

Haydaival szomszédos Johannesburg 
községben borzalmas rablógyilkosság tör­
tént, amelynek két áldozata van. Hőse pe­
dig egy tizenöt éves iparos tanonc, akit az 
egyik áldozat utolsó szavai értelmében si­
került elfogni és letartóztatni.

A borzalmas rablógyilkosságot a vé­
letlen folytán fedezték fel. Werner Anna 
johannesburgi asszonyt és nevelt leányát, a 
tizenkét éves Kauler Emmát vérbe fagyva 
találták meg lakásukon. Az asszony teste 
több helyen vérző sebtől volt borítva, de 
különösen fején és arcán borzalmasan össze 
volt vagdalva. A felfedezés után nyomban 
orvosért futottak, de mire az megérkezett, 
az asszony meghalt Ellenben a kis leányt 
sikerült eszméletre téríteni és arra a kér­
désre, hogy ki a merénylője, álig hallható, 
hörgő hangon csak annyit tudott mondani :

— Wenke, a kamasz.
Aztán újra elvesztette eszméletét és 

kórházba szállították, ahol meghalt.
A rendőrség pedig a leány szavai ér­

telmében kinyomozta és elfogta Wenkét, a 
ki beismerte szörnyű tettét. Töredelmesen 
bevallotta, hogy jól megfontoltan követte el 
a gyilkosságot, mert az asszonyt ki akarta 
rabolni. Az áldozatnál tényleg talált két 
corona nyolcvan fillért, a mely összeget 
magához vette, azután a gyilkosság szín­
helyéről egyenesen az ipariskolába ment. 
A rablógyilkosságra már kát hónap óta ké­
szül és azt a sok ponyva regény olvasásá­
nak hatása alatt követte el.

A rablógyilkos suhan oot letartóz­
tatták.

TÁVIRATOK.
Rudnyánszky Amerikában marad.

Newyork, julius 20. Rudnyánszky 
Gyula, ismert nevű magyar költő ellen ki­
adott kitoloncolás! rendeletét az amerikai 
hatóság, az amerikai magyar lapok közben­
járására vissavonta; igy Rudnyánezkyt nem 
fogják hazatoloncolni.

A görög kormányválság.
Athén, jul. 20. A király ma Rba-kap- 

sal tanácskozott. A válság tart.
Százezer koronás lopás.

PozBonv, julius 20. Á pozsonyi posztó­
gyárban nagy lopásnak jöttek nyomára. 
Kiderült, hogy több munkás 10—12 év óta 
állandóan dózmaija a gyár raktárát és ed­
digi megállapítás szerint is több mint száz­
ezer korona értékű árut loptak el. A tolva­
jok helyi orgazdákkal voltak xzeköttetés- 
ben. A rendőrség kutatja az «.gazdákat.
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Előkészület földrengésre.
Atbéa, jnL. 20. Amaiiasban ma délelőtt 

megismétlődtek a földlökések és földalatti 
zúgással együtt léptek fel.

Az nj birodalmi kancellár 
látogatása.

Becs, Julius 20. A Frendendlatt 
Írja: Az utóbbi időben ismételten 
felmerült az a hir, hogy Beetmann 
Holivég német birodalmi kansellár 
a közel jövőben bemutatkozni szán­
dékozik Ferenc József ő felségének. 
Bár erre vonatkozólag még nem 
történtek határozott intézkedések, 
a hírnek mégis nagy a belső való­
színűsége és az uj birodalmi kan­
cellár bemutatkozása ő felsége előtt 
talán szeptember havában meg fog 
történni. b
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zottság helyzete kevésbbé aggasztó, 
mint az utóbbi időben.

TÖBVBSTKBZÉS.
§ A nógrádi milliók. A néhai Wohl 

Hermann hagyatéka ügyében az ujrafölvétel 
ellen dr. Vazsonyi Vilmos védő tudvalevő­
leg felfolyamodast adott be a kir. itélőtáb- 
iaboz A? ügy tárgyalását holnap kezdi meg
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Kiadatom a táborban.
Mlada, julius 20. A város határában 

nagy katonai lőgyakorlatok folynak, a me­
lyekben dragonyosok is részt vesznek. A 
dragonyosoknak háromszáz lovait a tábor 
közepén kipányvázták, de a szintén gya­
korlatozó 91-ik gyalogezred kapitánya ma 
a legénységgel a lovak felé lövetett, a mi­
től a lovak úgy megvadultak, hogy el­
szakították az erős köteleket, azután a 
reájuk őrködő katonák elől elfutottak. 
A katonáknak csodálatosképpen semmi ba­
juk sem történt, ellenben hat ló úgy meg 
sebesült, hogy azokat agyon kellett lőni. 
Azonkívül több ló összetaposta egymást és 
némelyiknek égési sebe is volt. A kapitány 
eilen vizsgálatot indítottak, hogy nem szán­
dékosan lövetett-e a lovak közé.

A helyzet Törökországban,
Üszküb, julius 20. Huszni had­

osztály! tábornok, váli, e hó elején 
csapatszem let tart és megvizsgálta 
Lu mában, valamint Priz rend ben a 
közigazgatást. Ez alkalommal szá­
mos előkelőséget és küldöttséget 
fogadott és egyetértésre buzdította 
őket. Végül megengedte a váli a 
fontos veresovie—prizrendi útvonal 
rendbehozását, a helyzet a vilajet­
ben egészen nyugodt. A törökök 
es görögök közti differenciák azon­
ban politikai szempontból bizonyos 
jelentőséget adnak a helyzetnek 
annál is inkább, mert katonai ké­
szülődések folynak. Azok a lap- 
jelentősek azonban, hogy egyes 
csapattestek indulási parancsot kap­
tak volna, alaptalanok. Szintúgy 
jellemzi a helyzetet, hogy az ifjú- 
törökök arra törekszenek, hogy ki­
békítsék és egyesítsék a nemzeti­
segeket. a bolgár Vrhovisták és 
az ifjutorök momitő közeledése 
biztosíttatnék látszik. Az üszkübi 
vilajetben szórványosan képviselt 
Szandanszky-csoportot az ifjutörö- 
kok figyelmen kívül hagyják. Az 
alban elem beolvasztására irányuló 
kiserietek is folynak, a bolgárok­
hoz való közeledés folytán a tur­
bulens szerb elemeket jobban el­
lenőrzik. Köziében és Novoszelo- 
ban o gyanús szerbet tartóztattak 
e később összesen 14 letartóztatás 

történt itt. hadenkovics Bogdán a 
szerb szervezet feje, akit ecfy levél 
kompromittált, megszökött. Az ifju- 
torok helyi bizottság befolyása
?avto, befolyásának
jav ara. Egyébként azonban a bi-

iríát-.NRg5íVeamévÍ. Jabile““- Resicáról 
írjak. Becker Tamas, az osztrák-magyar
aiiamvasuttársaság főkönyvelője tegnap ülte 
meg a társaságnál való alkalmaztatásának 
40 eves jubileumát. Hivatalnok társai este 
banketet rendeztek tiszteletére és számos 
felköszöntőben éltették az ünnepeltet.

Elmebeteg rablógyilkos. Arad- 
rol taviratozzák: a temesmegyei 
kilencszeres fojtogató rablógyil­
kosság egyik tettesét, Kádas Havel 
Jenő, volt kereskedő segédet az 
aradi fogházban az orvosok meg­
vizsgálták és megállapították róla 
hogy őrült. Az igazságügyi orvosi 
tanacs az orvosok véleményét meg­
erősítvén, Kádast ma a gyulai tébolydába szállították. ^

A német császár a hadgyakorla­
todon. Gross-Mazeritsből jelentik : A kö­
zelgő nagy hadgyakorlatok alkalmára a vá­
rosban igen élénk készülődés folyik s külö­
nösen Vilmos német császár látogatása elé 
tekintenek feszült figyelemmel. A császár 
unnepies fogadásában az egész lakosság 
reszt vesz és a közsógtanács legközelebb 
rendkívüli ülésen állapítja meg az intézke­
déseket arra, hogy Vilmos császárnak a 
városba érkezésé és az ottan való tartózko­
dása minél fényesebb ünneppé legyen A 
városi daloskörök elhatározták, hogy a vá­
rosban tartózkodó császár tiszteletére szere­
nádot adnak. Az érdeklődés a császár ér­
kezese alkalmára máris akkora, hogy Gross- 
Mezentsben valamennyi lakást kiadtak.

Aratósztrájk. Makóról távira­
tozzék : A Csanádi püspökség leilei 
birtokának úgynevezett Sándor­
ra ajorjában aratósztrájk tört ki. A 
kevéssel előbb történt jégverés kö­
vetkeztében negyvenkét arató mun­
kás csak azzal a feltétellel akart 
munkába állani, ha újabb szerző­
dést kötnek velük. Theisz Géza fő­
szolgabíró kiment a helyszínére s 
felszólította a munkásokat, hogy 
jogtalan cselekedetükkel ne kény­
szerítsék arra, hogy karhatalmat 
vegyen igénybe. A felszólításnak 
meg lett az eredménye; a munká-
Sok 1 Am nn rílak krítr /rí *

sok fiatal agy megirigyelhetné érte. finnen 
csak a görög nyelv okozott neki némfne- 
hézséget. Duprésné az érettségi vizsgálatot 
fényes sikerrel kiállotta s most az orvos 
adománynak készül szentelni magát. Sőt 

abuan reménykedik, hogy vejóvel, aki is- 
mert nevű nőorvos, valamikor közösen kli­
nikát alapíthat. Jeanne Duprésné különben 
nem az egyetlen nő, aki meglett korában 
érettségi vizsgálatot állott. Berlinben él Huch 
Ricardanak, a jeles német Írónőnek testvér- 
huga, aki szintén ily későn adta fejét a 
tanulásra. A lánya már doktor volt s fóbb 
unoka vidította fel aggkorát, amikor az
“ ÄX“ prtblíír“' & m=S ÍB

CSAHNOH.

e> vivumuujo, a iiiailKa-
sok lemondtak követelésükről és 
újból munkába állottak.

Aggnö az érettségin. Egyik párisi 
gimnáziumban a minap egy hatvanöt éves 
nő jelentkezett az érettségi bizottság előtt. 
Lletirásaban elmondta, hogy anyja egy nő- 
nek, aki már öt évvel ezelőtt elnyerte a 
doktori fokozatot, továbbá, hogy ugyanabban 
a gimnáziumban, amelyben most ő érettsó- 
gezni keszü], az unokája íölvételi vizsgálatra 
jelentkezett. Jeanne Duprés a jelölt neve 
es a Sorbonne egy volt tanárának özvegye. 
Negyven esztendei házassága idején férje 
mellett annyira összebarátkozott a tudó- 
mánnyal, hogy ura halála óta semmi cgváb-
ÍL“M,e,'Zett kedv,eL ES.y egyetemi hali- 
öatotol könnyűséggel megtanulta mindazt 
amit a gimnáziumnak tanterve megkövezi 
A matematikával olyan játszva végzett, hogy

Az ereklye.
—- Regény. —

(Folytatás.)
cm,. RÍ?zbfn már nem sokat törődött sem 

f ’ S6m az enyvSyárossal. Ő már rendbe hozta a maga dolgát, a mikor az 
öreg, buseges Bence bácsit bízta meg gon­
doskodással a gazdaságban. Ő most már 
nyugodt lehet. Ami hanyagság, felületesség 
hiba, vagy gondatlanság volt a gazdaság­
ban, azt az öreg hozzáértőleg, régi tanasz 
tálatok alapján csiszolja ki. ^

Az egész utón annak örült, hogy ujra 
együtt lesz elveszettnek hitt öoscsével két! 
ten szépén újra elbeszélgetnek boldog gyer­
mekeveikről, a kedves otthonról, no meg

,08,ik moít ‘«»Ini I

A mint megérkezett Fiaméba, egyene­
sen a hajóállomásra hajtatott, hogy JKen- 
jen a szomszédos Abáziába az ifjú párhoz 
a kiket távirtán már értesített jöveteléről’ 
Nem egeszenWgy óra alatt már újra üdvö-
fogadta6ő0tke 8 V1SZOnt aZ ifju Pár boldogan

U^y határozták, hogy csak ináianors 
Regédre. A délutánt és estét együtt 

töltötték. Regődi Kálmánnak volt mit me- 
selme arról a csalódásról, amely távolléte 
alatt érte- Legjobbnak hitt' barátja hogyan 
élt vissza a belé helyezett bizalommal^ 
milyen furfangos módon játszotta ki az 
egész községi elöljáróságot s milyen sikerrel 
tevesztette meg a hiszékeny embereket, uoV 
hogy egy enyvgyáros áldozatául is esett.

Az egész estén Rádi Béláról beszél- 
gettek. Reggel már szó sem esett róla. 
Mintha egyszerre elfelejtették volna. Sietve 
vegeztek el a csomagolás utolsó részét s 
kévés idő múlva már elindult velük a hajó 
Fiúméba, ahonnan tervük szerint vasúton 
utaznak tovább az édes otthon — Regőd

(Folyt, kőv.)

Áru- és értéktőzsde.
Julius 20.

Budapesti gabonatőzsde.
15—20 fillérrel olcsóbb áron elkelt (50 kflo- 

grammonként) 15,000 mm. bora.
Rozs, tengeri 5 fillérrel olcsóbb. Zab váltó-zatlaa,

A határidő-üzlet.
A határidffüzletben eleinte nyugodt volt az 

irányzat. Később a spekuláció realizációkat eszkö- 
zölt, miáltal a gabona-nemüek 5—10 fillérrel olcsóbb 
áron kerültek a forgalomba.

A forgalom időnként élénk volt,

1 Kezdete
Változás

Búza október . . , , 1388 1835—1879Búza ápril 1910 .... 1407 1413—1399Rozs május.....................
Rozs októberre ... 1007 1010—1001Zab októberre .... 762 764— 758Teng. jul........................... 782 780— 779leng. aug......................... 789 786— 783
Tengeri május 1310 . . 693 689— 690
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V EG E L A D__
Budapesti Koronás Áruházban

Debrecen, Piac-utca 7.
Mdjolik,- üveg-, porcellán árak, gyermekjátékok minden elfogadható áron

A MAGYAR ÁLLAM VASUTAK

ESETRE NDJE.
Érvényes: 1909. május 1-től. 

Debrecenből Indul.

Nap (ti c
szaka -o q.

1- 49
2- 54 
4'36 
510 
514 
5-20 
5'30 
8-09 
8 51 
857

1 9-41 lU'ÚO

Vonat
néme Hová

d. u.

este

ijjel

Ilii
11-28
11- 33
12- 10 
12-20 
12-15 
1238
2-20
3-11
3-45
3- 56
4- 28 
4-36 
4-42
4- 51
5- 00
6- 57
7- 00 
7-05 
900

10-37
10-45
10-53

személy
vegyes
motor

személy
m£tor

személy 
gyors 
vegyes 

szem. teher 
mótor 

szem. teher 
vegyes 

személy 
gyors 

személy
mótor

szem. teher 
személy

gyors
vegyes
gyors

személy

m<StoT
személy

Püspökladány, Bpest ny. p. u. 
Máramavossziéet, Kőrösmező 
Tiszafüred, Füzesabony 
Püspökladány
Nyíregyháza, Sianld, Szerencs
Szatmár-Németi
Hajdúnánás, Tiszalök
Hajdúnánás
Nyíregyháza, Szerencs
Budapest nyugati pályaudvar
Derecske, Nagyléta-Vértes
Királyháza
Hajdúböszörmény
Püspökladány
Tiszafüred, Füzesabony
Budapest keleti pályaudvar
Máraraarosszlget, Kőrösmező
Hajdúnánás, Tiszalök
Nyíregyháza, Siankl, Szerencs
Hajduhadház
Ermihályfalva
Püspökladány
Máramarossziget, Kőrösmező
Nyíregyháza, Szerencs
Hajdúnánás, Tiszalök
Budapest nyugati pályaudvar
Derecske, Nagyléta-Vértes
Tiszafüred
Szatmár-Németi
Büdszentmlhály
Nyíregyháza, Szerencs
Szolnok
Nyíregyháza
Budapest keleti pályaudvar 
Máramarossziget

Debrecenbe érkezik.

d. u.

este

éjid

1- 29
2- 28
5- 08
6- 34
6- 58 
7 14
7- 20 
7-32
7- 46
8- 05
8- 46
9- 36 

11-22 
11-261
11- 40
12- 08 
200 
251 
305 
3-25 
3-36
3- 40
4- 22
5- 31
6- 27 
6-34 
6'43
6- 49
7- 04
8- 46
9- 25
9- 46

10- 09 
10-12 
10-20 
10-27

személy

mó’tor
személy
vegyes
személy

szem. teher 
személy 

gyors 
mótor 

személy 
mótor 

személy 
gyors 
mótor

szem. teher 
vegyes 

személy
mötor
gyors
vegyes

személy
mótor

személy
gyors

szem. teher 
személy 
vegyes 
személy

Máramarossziget 
Budapest k. p. u.
Nagyvárad, Püspökladány
Nyíregyháza
Királyháza
Tiszalök, Hajdúnánás 
Nagyléta-Vértes, Derecske 
Tiszafüred 
Püspökladány 
Szerencs, Nyíregyháza 
Szatmár-Németi 
Püspökladány 
Szerencs, Nylregyházs 
Hajdúnánás
Kőrsömező, Máramarossziget 
Budapest ny. p. u.
Tiszalök, Hajdtinánás
Püspökladány
Nagyléta-Vértes, Derecske
Sianki-Szerencs, Nyíregyháza
Budapest k. p. u.
Hajdúböszörmény
Kőrösmező, M.-Szlgét
Füzesabony, Tiszafüred
Tiszalök, Hajdúnánás
Hajduhadház
Szatmár-Németi
Budapest ny. p. u.
Nyíregyháza
Szerencs, Nyíregyháza
Derecske
Szolnok, Püspökladány 
Füzesabony, Tiszafüred 
Kőrösmező, M.-Sztget 
Sianki-Szerencs, Nyíregyháza 
Tiszalök, Hajdúnánás

LÁSZLÓ ZSIGMOMD
ÁLLATORVOSI

RENDELŐ-IRODÁJA

|!,aoy és kis állatok részére Csapó-ir. 30.
Telefon 558 sz.

Csanak Józsefi
sajátteraósfl, tisztán kezelt
homoki fajbonainak

árjegyzéke,

IU

I

Nap ta ^ Vonat
szaka *o a neme Honnan

Asztali bocok:
Kadarka 1904-iki
Asztali 
Kövidinka

1905-iki

„BRIT“ „BRIT
Slsa Jftigyar fotóipar 8.-Í,

EÖITíá lemezei
DLIiSÍ kaphatók

líl Síi él lm i
k fényképészeti cik- 
\ kék szaküzietében

Debrecen, fiac-u. 63.

16 fillép. 1089

Pecsenye boroks
Császárszállás gyöngye 7/io ltr.

1 üveg 1.10 fillér 
Ezerjó szemelt Vio ltr. 1 üveg 1.20 fül! 
Carbenet vörös 7/w ltr. 1 üveg 1.20 fill
Furm!n* 7io ltr. 1 üveg 1.40 fill!

►» Hordó vételnél megfelelő árengedmény. #
Friss töltésű ásványvizek állandó nagyraktára.

„ERIT“ „ERIT"

ESTÖISKOLÄ
Balzt Miklós

festőiskolája
Piac utca 4,1. sz. a.

K,^gben1 Megnyílt.

$

í el efon 701, Telefon 701

Gallérok kézelők mosása, lasalása a legszebben
eszközöltetnek.

Mindennemű felsőruhák festé­
sét és tisztítását szépen és

jutányosán eszközli

Koncz Józsei
gőzerőre berendezett kelmefestő és 

vegyészeti ruhatisztító intézete.
JPö«aBK«5* :

DEBRECZEN, Arany János-n. 10.
Fiók üzletek:

Batthyány-n. 2., Vár-n. 3. sz.
a Zenede kísépülete udvarában.

Beiratkozásokat ugyanott elfogad 
d. e. 9—12-ig, d. n. 2—4-lg.

9

StóT Debrecen, klstemplomfoazár. ~l

Mosókelme újdonságok]
Zephyr, Batist, Ottomán vá-j 
szón, Kreton, Voile de lainej

óriási raktára.
656

Légszesz és villamos csillárokat,
Készít potrolenm és légszesz csillárokat, ízlésesen átalakít vülamosra vairv

légszesz és villamosra
-rí» «o ®Ióa5@©f bronzmüves

6 6 °a M ' • n ■ Ac e**recen> Szent Anna-utca 8. sz. Tételén 638
téfcu raktórPl'égSképVÍael6,C “

üzletek? kirakiV*1Ts^fkások”í5zéf|.0nyÖ,tl szép> na8y «"y'gSvel égő, lefele ég« lámpákat

m=ly=k'Vaál=gőlcs6toaSk. á"andÓ KnyerCiü •Radium «"7“ 8« latesteket, (hansnyikat,
e szaS^fágó'ffifeok.f elvállal győfsan fl'sSkszLe^Sfl&it' Valamin' minde"
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'APRÓ HIRDETÉSEK.
Dija 10 szóig 40 fill., minden további szó 4 
fill., vastagabb betűvel nyomatott sző 8 fill.
Levélbe!! tudakozódásokra pontosan válaszolunk, 
IQ! ba a szükséges postabélyeg beküldetik. S3

Apró hirdetések előre flzctemlök,

LEVELEZÉS.

ELŐKELŐ állású nőtlen fiatal állami tisztviselő 
szép fiatal, szolid asszony vagy urileány ál­
landó barátságát keresi. Leveleket főpostára 
helyben „állami tisztviselő“ jelige alatt posta 
res’: ante kérek. 2372

KŐVETKEZŐ oimü ,'levelek átvehetők a kiadó­
hivatalban : Kereskedő, — L. J. — Igaz ba­
rátnő, — K. T. — Szobacica, — M. F. 
Erdész, — Örökéhálás, — Tőkepénzes,— Her­
vadhatatlan, — Vidéki', — Nem bánom, — 
Carmen, — Szeretni foglak édesem, — Birto­
kos, — L. B. -- őszi rózsa, — Bakfis, 
Két jó barát, 621. — Titok tartás, — 
Örökzöld, — Bvrzavirág, — Alkalmas, — Kék 
szakái, — Driszkrét, — Március 10, • 
Házi kisaszony, — Állandó, — Zeneértő, — 
Unatkozó,— l'oolya, — Előmenetel, — Ritka 
alkalom, — Barna leány, — Elhagyott, •
H. Hőség, Tisztviselő, — Magános, — Nefe­
lejts, — Három csillag, — Isten hozott, — 
Csábítok, — Pipacs.

AJÁNLAT.
FéN Y KéPfiSHETI szaküzlet Lőbl Gyula és Társa 

látszerész, Debrecen, Piac-ntca 63. 1459
ELEGáNSAlvf bútorozott külön bejáratú szóba

vi 11 auyvi 1 &ifitással kiadó Csapó-ntoa 38. 2373
KöLTöZéSEKET és egyéb szállításokat elvállal

Csengeri K aroly szállító Hatvan-utca 53. 2300

„VISZA GONDOLOK“ sürgős levele van a 
kívánt helyen, kérőm átvenné, azonnal vá­
laszolni__________________ 2400

EDES rnindenségem, gyönyörű aapsugárkám ! 
Szivem fáj, hogy oly régóta nem láttalak. De 
lelkem mindig veled van, ezt nem lehet mel­
lőled eltiltani. Ha elrejtenek, vagy elvisznek 
is bárhovii, én ott leszek veled, képzeletben 
s álmaimban mindig látlak te gyönyörűséges, 
bűbájos, szép angyalom és hiszem, hogy lei- 
keink majdan egyesülve fognak vitorlázni az 
örökólet sima tengerén, u§>;y miként már egy­
szer megálmodtam. Gondolsz-e te is reám? 
Az igaz szerelem érzete 'megkönnyíti a tűrést 
és szenvedést. Ezért bírok belétörődoi a sors 
kegyetlenségeibe és bárimképen is viselked­
jél velem szemben, éu nem Ítéllek el. De 
kérlek, igaz szerelmemben, te is minden kö­
rülmények között hízzák \ Tudom azt iq, hogy 
áldozatot kell hoznod, azt is hogy kiért. Lelki 
nagyságodat csodálom, de — ő érte — az 
áldózathozatalban én i/s csatlakozom hozzád. 
Végül pedig szentül hiszek Ígéretedben s tu­
dom — ha kell — neun hagysz egyedül. A 
földön és a túlvilág körén tied örökké ! 2380

SZEGEDI rozsa és édes nemes paprika nagy­
raktára Linciafeld J. Jenő fii s z őrnagy kereske­
désében Városház-n. 2. Rózsa-n. 2. 2265

GŐZERŐVEL pörkölt, naponta friss kitűnő za­
mat u kávé kapható 2 kor. 40 fillértől feljebb 
Lindenfeid J. Jenő fhszernagykereskedésében 
Városház-utca 2. 2266

28 krajcárba kerül egy pár férfi vagy női ha­
risnya fejelése Benyáts Emil harisnyakötő 
iparvallalata. 1933

24 krajcár egy méter jó mosó delin, 1* 95 kraj­
cár 140 cm. széles gyapjúszövet Benyáts 
Emilnél, Főtér- 1931

PÖRKÖLT kávé különlegességek villany Üzemű 
kávé pörköldo a kirakatban, Félegybázy Já- 
nosnál Piac és Miklós utca sarok. 1458

Ha nincs péuzo, menjen vásárolni Kaisörhezi
U nlimn uinn Cl _ _ _Hatvan-utca 2. 1293

SZABóNő munkát vállal, Cim Eotvös-u. 65.
KIADÓ udvari lakás, Hatvan-utca 86. se. két 

hátom szobás szouás, az egyik azonnal, a 
másik Au 4 usztus egyre. Értekezhetni Simouffy 
utca 19 sz. a tulajdonossal. aßtu

2 SZOBA kiadó, Hnnyady-utca 13. sz. ~2389
MOSLéK kapható Dégenfeld-tér 10 Kfwémfrés.

2402

DEBBECZEHI ÚJSÁG

GYAKORLOTT fehér varrónő ajánlkozik úri' 
házakhoz, bármilyen díszes stafirungot el­
vállal, cim a kiadóhivatalba. 2399

ANGOL vagy német beszédet, német kereske 
delmi levelezést tanít tökélyig postán, szemé­
lyes érintkezés nélkül havi 3 koronáért Örfi 
nyelviskolája Arad. 2072

KERESLET.
GéPLAKATOS tanulók felvétetnek Ehrenreioh 

Sámuelnél Szóchenyi-ntca 44. 2345
óRáS! ékszerész tanuló fizetéssel felvétetik, Cim 

a kiadóban. 1848
HáZNáL varrni ügyes leányt keresek, Hatvan­

utca 36._____________ 2388
CSéPLéSRE gépész állást keresek. Cim a ki­

adóban 2392
KéREM azon jószivü ember barátot, a ki Szom­

baton egy munkakönyvét 4 bizonyítvány nyal 
megtalált, agja át a rendőrségnek. 2398

ELVESZETT egy Bobi nevű fekete tacskó 
kutya. A megtaláló jutalomban részesül József 
kir. herc.-u. 10 szám alatt. 2397

SZÍKVIZGYáRHOZ egy ügynök felvétetik, ki
ily minőségben már volt alkalmazva. Piacz- 
utca 30. 2407

1909 július 21

FüSZERüZLETET keresek átvételre, vagy an­
nak helyiséget, cim a kiadóba. ° 2405

EGY jó házból való fiú asztalos tanulónak fel- 
óétetik. Darabos-utca 18 szám. 2395

BÚTOROZOTT szobát keresek. Ajánlatokat 
a kiadóban. 2404

TANULÓ fizetéssel felvétetik Révész B. és Tsa
nagykereskedőknél. 2394

VADáSZ, vadtenyésztésben jártas állást keres 
tudakozódni Klein Testvérek intézetében. 2396

ELADÁS.
.ELADÓ HáZ. Homokkert II. járás 547 szám a. 

ház eladó. Értekezhetni Dr- Miklós Ármin 
ügyvédnél (Piac-u. 9. sz. a.) Ugyanott bővebb 
felvilágosítás kapható “ 2359

GAZDÁLKODÓK és SPITKEZőK figyelmébe, 
Szép ház, két utcára nyilik, ára 42Ö0 forint 
eladó. Cim a kiadóban. 1301

HEGEDŰ vonó és húr nélkül 8 forintért eladó,
cim a kiadóba.

VALÓDI sárga orpingthon faj csirkék eladók a
nagyerdei Polgári lövöldébe. 2390

Jó forgalmú kifőzós eladó, Degenfeldtéri vas­
sátor 4-ik sor 10 sz. 3357

Jó állapotban levő könnyű stráf szekér eladó.
Széchenyi-utca 6. 2393

EGY egész uj női magyar ruha olcsón eladó.
cim a kiadóba. 2403

EGY eredeti Neidlinger családi gép karikahajós 
eladó, tudakozódni Hunyadi 13 sz. üzletbe.

2401
EGY kávémérés és kifőzés más vállalat miatt 

eladó. Bádogos-utca 2. 2406

egy ló után való 
fédetr»es fedett'

aruPühordó
kocsi.

:: Cim a kiadóhivatalban. ::

Eladó
Eötvös-utca 21 számú ház, 18 
hold ujosztásu föld, 29 hold 
Fancsikai kaszáló, tanyaépü- 

letekkel. 120.
Értekezhetni: Dr, Tóth János 

ügyvédi irodájában Széchenyit 
utca 1. szám.

áron

---------------------- . ------ ■ - Mmin.
kivatalban, Lamprecht-ház. Plaoz-u. 42

s,®

leghathatósabb reklám
Előkelő üzletnek csinos nyomtatványa 

legyen s ilyet szállít jutányosán

MIHÁLY SÁMUEL
könyvnyomdája Debrecen, Főtér 30. sz.

Számlák, körlevelek, 
cimkártyák,

árucímkék, levélpapírok,
s mindenféle üzletben és irodában szük­
séges nyomtatványok jutányos ár­

ban és csinos kivitelben.' 521

Lám Sándor
üveg-, porcellán- és lámpa áruháza

Debrecen, Piac- és Hatvan utca sarok,
Ajánlja

nagy választékban elsőrendű 
gyártmányú

jégszekrényeit
kisebb és nagyobb háztar­
táshoz megfelelő, egy- és kőt 
rekeszti külön felül nyitó 
o és minden kivitelben, o

Igen előnyős árakban
a tisztelt vevőközönség rendel­

kezésére.

Legbiztosabb

iáy-féle Arc-Crém.
Kitüntetve a BéosI, Párisi és Londoni M4imá«n 
arany éremmel és oklevéléi. Hatása osodásf

SzípiL fia*! lÄSXÄÄffi
tieztátalanság&i ellen

ára egy kor.
Btóiató „Fáy-szappan" sä ejj kim
7f'S Kapható a készíts

Orosz Nagy Ferenc gf

Nyomatott körforgőgépen (a „Debreceni Újság“ nyomdájában) Tulajdonos: Than Gyula.

DEBRECEN, Kossuth u. 8.
.Aranyszarvn“ gyógyszertár. .Teiefon sz. 469,


